ISTRUZIONI PER LA SOSTITUZIONE DEL TIMER CDC CON QUELLO CROUZET
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Per collegare il timer Crouzet procedere come rappresentato
a fianco.
A N.B.: Uno dei tre faston A restera libero; dovra essere incappucciato
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INSTRUCTIONS FOR THE REPLACEMENT OF THE CDC TIMER WITH THE CROUZET ONE
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TIMER — E The drawing shows the electric connections on the CDC timer.
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In order to connect the CROUZET timer, please proceed as shown
on the drawing.
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. £ A= One of a three A joints will remain free and will have to be covered.
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ANWEISUNG FUR ERSETZUNG CDC TIMER MIT CROUZET TIMER
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TIMER L——D Um Crouzet Timer zu verbinden, bitte sich an die folgenden
Anweisungen halten.
A Note: ein Faston (siehe A) wird frei bleiben. Es soll mit Mitze
E E =[O bedeckt sein.




